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%2_‘:
ENTFIXE, ERITFEEA60 2R/ ERROT%LL L):

The climate of a country depends on where it is situated in the world, how high
it is above sea level and how far it is from the sea. If it is enclosed by hills or
mountain ranges, the land may be sheltered from violent storms and have green and
fertile valleys where crops can be successfully cultivated.

Large areas of some countries are covered by deserts, and there is little natural
vegetation there because there is sometimes no rain for several years. Tropical
countries, which are near the equator, are near the sea, are usually the hottest. Some
of these countries, when near the sea, have heavy rainstorms nearly every day and
more rain falls in these countries than in any others.

In temperate climates, where there are usually no extremes of heat or cold, the
seasons follow a regular pattern of spring, summer, autumn and winter, and the
farmer plans the cultivation of his crops accordingly. Other countries, particularly
those in the sub-tropical areas, have dry or rainy seasons. In the tropical countries of
Asia, when the monsoon winds blow inland in summer, they bring heavy prolonged
periods of rain. This time of year is known as the monsoon season.
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FEEEMEARBAENELAER. EiARR, WXERE, NRERED
BRI RIAE . WRAENTHFRRER LMEE, ROTUE: £ER
BEFTR, FEE, METHUWFREY, MENXRFEHARFAE—
i, hiFFmR. BR, SEE0. XRIERESNERN. EENAFRER
=M. B8, BREXHENSFERAARRZGERREE, REXFERRT
A4k B ER M (formal style), Hi&BER H(colloquial casual style)RIFE 4
(intimate style). B0 AR PEIEE/ELL DB AE NERKESE, MEEES
BRE—FMFEEROEG. R, BTEEERX. PGB, KBEMAE
BIERHISCE,

EXAB—BEUWTRA:

1.

AAAERE—BRIZIRAIEH, /> thing, good, bad, a lot of, lots
of, interesting, funny, have got, be going to %15, T{RZ A issue, object,
kind-hearted, many, much, a great deal, impressive, obtain, to be about to
%.
— A 4ERg iR BR4E & FE 3, W1 I'1L, he’ll, don’t, won’t, I’d, isn’t, aren’t,
can’t, couldn’t, mustn’t, exam, bike, doc, hanky, varsity % .

FEXEAES, FHRTOARE EXE, ARARRERARZIEE. A
stride, tiptoe, steal, shuffle, stroll, wander, loiter, trot, dodder, stagger, plod
RE L 3R walk, H rose, tulip, daisy, chrysanthemum, lily, gold cup 3K
AR flower.

37 it, this, that, these, those, which, he, she, they 8 K42 7 BiE % ;
FATARNEEREM TN ZRAERRH; F—AELHR, FHRX
H, EERLETXFESGARTE, FREREE.

&R ERBIBER B 3hiA%E1E, W investigate, seek, reach, consider
%% look into, look for, arrive at, allow for, {#8 X EZEREAREEEME
Ko
BRTAEHRANEAPERD, —BRARHZHENIERAE you, TIRA
FE—ANREH we, E=ARZIBN people, MEALAIRKILEH. it

seems that, it is reported that, it is believed that, it is clear that, it seems



<4 ST ]
true that 5§; BREH £ O EEERHME RREMERE - AREHKT,
B2, Hwe {1 HRHMREENIASR, XRENNERET IS
B AR, @A —MENREEE.

#1:

B=

Nineteenth-century middle-class reformers perceived rural women as
models of perfect health. Yet in the rural community, a dramatically different
perspective emerged. Female agriculturalists and male reform allies clashed
with male defenders of the status quo in analyzing females’ health and quality
of life. Farm women cited gender conflict as a source of their gloomy lives.
Farm daughters wanted to quit the farm and experienced a rise in expectations.
To improve farm women’s physical and mental well-being and to stem the
home-leaving tide, agricultural reformers promoted drastic changes in farm life.
Based on women’s private and published writings, farm journals, medical and
agricultural society papers, and material culture, this study indicates that the
rural-urban dichotomy in health advanced by cultural thinkers and historians

jarred with farm women’s own health.

fE PRCERTIES, HiF B IER, W“perceive”, “rural community”,
“female agriculturalist”, “male reform allies”, “gender conflict”, “ status quo”,
“quit”, “physical and mental well-being”, “home-leaving tide”, “drastic

changes”, “promote”, “indicate”, “rural-urban dichotomy”%%.

There are three reasons why I like to fish. First, I enjoy the pull of a
four-pound bass at the end of the line. Moreover, my enjoyment increases if
the fish is in the deep waters of the lake, rather than close to shore among the
weeds. Second, the hope of catching a big one lures me to the less-known
pools and cool waters beneath some underwater rocky ledge. Still, I like to
have a well-oiled and smooth-running motor to drive my boat from spot to spot
on the open lake. Finally, I like the quiet under the open sky away from the
weekend campers and two-week vacationers. Of the three reasons, I prefer the
last.

12 KB LB B R, RIRILLBCE BAbSE, 45 A — TR BRI
—fRUR, WEFHFEZERICRSZ: ~ERAHHEE, HBRBEE,
ERAFBERNLTE. RAGGERAEHESE, WERY), F “MmE
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17, “BRAH)” FEX. REBEMACERER, LWERBELBEFEE. TR
BARERA TERMEC NS A FEARMM S0, W E3CH“stats quo”GRAR),
“rural”(Z F1#), “dichotomy” (Bi4>#), “urban” (FFTH ).

FHERICASAEERG, —&RS ARSI, BI: EiEFslang). OiF
{&(colloquialism). 3EiF A (informal style), 1E = {A(formal style). n5REi&MH
B&RI5r, BB U ERRERNREE, ERXERAKKEILIUE, B
REAXMEARBATE EENME . SRRV ERIESE, FREE
i “ESTHEM” R, FHXE—MEFAREASITLLLREEER
.

{2iEk: guy, kid, cocky (proud);

Oi&4k: nice, thing, somebody, have got, be going to, a lot of, lots of, I’ll, I'd;

JeIE4&: want, get, leave, make, allow, show, great;

1IE3N4&: intend, obtain, depart, produce, permit, indicate, drastic %5.

X FESMEAEE, NRASENIGERR. EERRIEARE R
FKEFFI=FBR: —. bRidiEBRRE. B TREERRE, MATBARE
TRREERERTEE. RREXMTERE (EEELAFRY (American Heritage
Dictionary). (BB X IIEFM(FUMR)Y (Longman English Dictionary(Teacher’s
edition)). . FRIGHEIEREAE, R “IER”. “FEERY. OB “EIE7.
“XE” %, HRRBDYEEICEHEAN A ZREGEE TR, = SHZAE
mgla . DL E=FE, NARRARNEENERMERARETS%, TWEA
H A KA RIRERL “R 7. “BTFRE” A R RETE K —F
FiE, XA URRERFEREXEERNMRTHNEERRZ —,

&=
B TFUEE. D&, EERKEE SO AN ER K FE:

1. thing Things are difficult for us right now.
2. begoingto Iam going to write an essay on this topic. .
3. you You should be careful in the choice of words when you

write an article.
want We wanted to finish our work within the time limit.
have got Jack has got the news from his brother.
many, many We have found many, many spelling errors in the composition.
alot of We have a lot of friends who can help us in the work.

® NN e

guy Many guys wanted to join us, but few offered genuine help.
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9. kid We believe those kids are innocent.
10. look into The police are looking into the matter.

#HI=:
ETFI— BT AR E R

1. nice George is a nice person.

2. good Computers are very good in our work.
3. funny Choplin is a funny actor.

4. interesting  The plot of Wurthering Heights is interesting.
5. kind The Bible tells us to be kind to our enemies.
6. large The cabin in the airplane is large.

7. mistake My brother has made a big mistake.

8. terrible The weather is terrible these days.

9. fine The scenery is fine.

10. excellent The compositon is excellent.

%34.

HHTFIRES &K T XA

1. trees:

2. flowers:

3. fruit:

4, vegetables:

5. food:

6. furniture:

7. electric facilities:

8. office equipment:

9. computer parts:

10. clothing:

A

BT 74 #E R R AR

1. see:

2.  meet:
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get:

have:

want:

tell:

show:

money:

© PN AW

. exercise:

10. go:




B=E AT BN

REATREFEERNERARST. ATHEAERTS . ER. &
. ML BN, M. A3, RARFRENEERN. XERGTEERNER
ER, ETREFGTRERLAH, IMEEEMERS, EEERETRIEE
HIRE, EFECET GBI BB,

—. ATFHgE—

A FHI%—(sentence unity) EHENMEEER: F—. —MIFREEZ A
FEMEM, W: “A teacher taught English in the classroom and a horse neighed
outside” FIEHIBERHFIMEERM, T “A teacher taught English in the
classroom when a horse neighed outside” FELHE AN AIRIMNBRRERILT A
THGE—t. K, ATFHERERXNETATHERRS, MERUXKENR
X MET ARBIE S, X5 RO AUTE AR 2 A NREFT+SV(0)
g1, EEMNGIRENT, THEHEIMEWREISRS, waEmiEdE
FEEAENE EMAEE). AEREE. BARARE. RAEEES.

# 1:

Faulty: Flexible exchange rate is adopted by most countries in the world

and it has many advantages.

Improved: Flexible exchange rate is adopted by most countries in the world

for it has many advantages.
# 2:

Faulty: Many governments have realized the serious problem of pollution

and they are taking some measures to protect the environment.

Improved: Having realized the seriousness of the problem of pollution, many

governments are taking measures to protect the environment.

AFHGE—HERATFHIEE (topic) R F —4~, T HEF i (focus) . K 8
BN HEEABIAF, “governments” FRZTE BRI, M “taking measures”
BRETH. MRXERRENTEANE, B2 THEHNNTREERER
KEERT -



X% g F HH# -9

B 3:

Faulty: The student was disobedient and the teacher punished him.

Improved: Since the student was disobedient, the teacher punished him.
i 4.

Faulty: Everything in the house is as neat as possible, and it is a sign of

good house-keeping. -

Improved: Everything in the house is as neat as possible, which is a sign of

good house-keeping.

TERFEES, BERLMERREEAZENA and, RN, REANSA,
HAASHaZE TR and EEEXR, ERTEWERXIREL. &
brb, ZEFERS A 55 FYEF (conjunctions). ERFHE: —KEMN
R 3% 17 (subordinate conjunctions) ; 3 — 2% 1Y 3% | # i (co-ordinate
conjunctions).

MNRE RN EEI R RIER AN REANFAERE K. FrESARER EE
—EESE—(RIBNATEN, HRE S+V+O)4EH. #LHMNRIER
EENERESN. #4407, SR, NES. R4, iP5

JRBE4#4): Since he had worked hard, he succeeded in passing the college

entrance examination,

#A4F4r4): If I had accepted his advice, I would not have made the blunder.

&R 34): He ran all the way so that he arrived at the station in time.

BRI 434J: When he arrived at the station, Jack found the train gone.

BB pR4-4J: Where there is a will, there is a way.

ikB4H4y: Although he knew smoking was harmful to his health, my uncle

did not give it up.

EU ERATFH, SMNBEASIFNELE—INESF, BHRAE
(subordinate clause), HZ5H0h: MWBEHE+EEHFE+(EE); TRENBE
HH)4A) Y E 4] (main clause), 2 E1EHEESNFEGRIE)NEW, BAITFH
Tk, RATAFEIERN. EH+NAHENGHERHRER, —FHEAE
/], ZA—HRHA. WRFHENAWET, HUMEBA (periodic
sentences); {HEIN R FAJZEMNGIHIEITE, 04 B A)(cumulative sentences).
B RAARYIFEEBEMANZSEI WA FRE, HESETEBIELK
HRTFER, BEHERRS, FEBREFNEL, HBELERERFES
RIKRHEZBE A . R TONRMNGEN, MEANESE, BRLEER,



